ТЕМА : Морфологическая норма. Имя существительное.
Род имён существительных
1. Определение рода склоняемых существительных обычно не вызывает затруднений, если это существительное называет лицо:
мама – женский род, папа – мужской род.
· Распределение неодушевлённых существительных и существительных, обозначающих животных, уже не может опираться на значение слова и является традиционным:
потолок – мужской род, стена – женский род, окно – средний род, крот – мужской род, мышь – женский род.
· Характерно, что именно неодушевлённые существительные достаточно часто с течением времени меняют род.
Например, к существительным женского рода ранее относились существительные новая ботинка, высокая ботфорта, серебряная браслета, южная санатория, военная госпиталь, стальная рельса, Петровская табель о рангах, высокая тополь, интересная фильма. Сейчас это существительные мужского рода: новый ботинок, высокий ботфорт, серебряный браслет, южный санаторий, военный госпиталь, стальной рельс, школьный табель, высокий тополь, интересный фильм.
· Обратный процесс наблюдается у существительных: белоснежная манжета, небольшая мансарда, любимая такса, старинная цитадель. Ранее они относились к словам мужского рода, тогда как теперь – к существительным женского рода. Существительное эполета – женского рода, но и в настоящее время допустимым, хотя и устаревшим вариантом остается форма мужского рода – эполет.
· Подобные колебания наблюдаются и сейчас. К равноправным в литературном языке относятся родовые варианты: банкнот и банкнота, вольер и вольера, пушистый выхухоль и пушистая выхухоль, георгин и георгина, заусенец и заусеница, оладушек и оладушка, испанский и испанская падеспань (бальный танец), пилястр и пилястра, спазм и спазма, старинный и старинная псалтырь (книга псалмов), чинар и чинара.
· Как основная и дополнительная, обычно устаревающая, противопоставлены формы:
гренoк и грeнка, жираф и жирафа, клавиша и клавиш.
· Интересна история существительного зал. Сейчас единственным литературным вариантом является форма мужского рода – зал. Однако в текстах можно обнаружить старые формы зала и зало:
Зала ресторации превратилась в залу благородного собрания (Лермонтов).
· От литературных вариантов родовых форм следует отличать литературные (нормативные) формы и просторечные формы, ошибочные с точки зрения норм современного русского литературного языка. Особенно много ошибок фиксируется среди существительных, которые редко используются в форме единственного числа, например, среди наименований парных предметов:
тапочки, туфли, сандалеты и т.д.
Обратите внимание на родовую принадлежность следующих парных существительных: женская босоножка, резиновый бот, старый ботинок, футбольная бутса, тёплый валенок, спортивная гетра, удобная кроссовка, кожаный мокасин, офицерский погон, стальной рельс (!), лёгкая сандалета, детская сандалия, домашняя тапка (не рекомендуется – тапок!), домашняя тапочка (!), туфля (неправильно – туфель!), лакированная штиблета.
РЕКЛАМА
· Кроме того, достаточно часто в речи фиксируются ошибки при употреблении рода у следующих существительных:
прозрачный гипюр, плотный занавес, старинный канделябр, существенный корректив, красивое монисто, жёсткое мочало (!), вкусная оладья (!), вкусное повидло (!), железнодорожная плацкарта, красный помидор (неправильно – помидора!), белая простыня, моя фамилия (очень грубая ошибка – фамилие!), страшное чучело, длинное щупальце.
· Немало таких ошибок и среди слов с нулевым окончанием с основой на мягкую согласную или шипящую.
Обратите особое внимание на род следующих существительных: удобная антресоль, тяжёлая бандероль, тёмная вуаль, старинная виолончель, тяжёлая гантель, геометрическая диагональ, жёлтая канифоль, вкусный картофель (!), белый кафель, тонкий миткаль (неотделанный ситец), наступил на любимую мозоль (!), экзотический овощ, новый отель, чёрный рояль, косая сажень, острый скальпель, кровельный толь, шоколадный трюфель, прозрачный тюль (!), вкусная фасоль, белый ферзь, тёплая фланель, новый шампунь (!).
· Кроме того, достаточно часто в речи фиксируются ошибки при употреблении рода у следующих существительных:
прозрачный гипюр, плотный занавес, старинный канделябр, существенный корректив, красивое монисто, жёсткое мочало (!), вкусная оладья (!), вкусное повидло (!), железнодорожная плацкарта, красный помидор (неправильно – помидора!), белая простыня, моя фамилия (очень грубая ошибка – фамилие!), страшное чучело, длинное щупальце.
· Немало таких ошибок и среди слов с нулевым окончанием с основой на мягкую согласную или шипящую.
Обратите особое внимание на род следующих существительных: удобная антресоль, тяжёлая бандероль, тёмная вуаль, старинная виолончель, тяжёлая гантель, геометрическая диагональ, жёлтая канифоль, вкусный картофель (!), белый кафель, тонкий миткаль (неотделанный ситец), наступил на любимую мозоль (!), экзотический овощ, новый отель, чёрный рояль, косая сажень, острый скальпель, кровельный толь, шоколадный трюфель, прозрачный тюль (!), вкусная фасоль, белый ферзь, тёплая фланель, новый шампунь (!).

2. Род несклоняемых нарицательных существительных определяется по следующим критериям:
· большинство неодушевлённых несклоняемых существительных относится к среднему роду независимо от значения и конечной согласной (!):
троллейбусное депо, авторитетное жюри, интересное интервью, новое шоссе.
Лишь у нескольких существительных род мотивирован значением родового понятия или старыми формами:
пятая авеню (улица), вкусная кольраби (капуста), молотый кофе (старые формы: кофий, кофей мотивированы родовым понятием – «напиток»; форма чёрное кофе допустима, но всё же нежелательна даже в неофициальной обстановке!), вкусная салями (колбаса), очередной пенальти (штрафной удар), знойный сирокко (африканский ветер);
· род существительных, называющих лиц, зависит от реального пола обозначаемого лица:
английский денди, настоящая леди;
· существительные, называющие лицо по профессии, относятся к мужскому роду, хотя могут называть и лиц женского пола:
военный атташе, опытный конферансье, старый маэстро (подобное явление наблюдается и среди склоняемых существительных: опытный доцент Орлова, молодой врач Новикова);
· названия животных и птиц обычно относятся к мужскому роду:
африканский зебу, маленький колибри, весёлый шимпанзе.
Но при указании на самку эти существительные употребляются в специальном контексте:
шимпанзе кормила детёныша.
Лишь у нескольких слов род определяется значением родового понятия:
вкусная иваси (сельдь), африканская цеце (муха).
3. Род несклоняемых имён собственных определяется по роду нарицательного существительного, выступающего в роли родового понятия:
солнечный Сочи (город), живописный Капри (остров), либеральная «Ньюс кроникл» (газета).
4. Род сложносокращённых слов (аббревиатур) обычно определяется по роду главного слова в полном наименовании:
ООН приняла резолюцию (Организация Объединенных Наций); РФ была представлена на форуме специальной делегацией (Российская Федерация); РИА сообщило (Российское информационное агентство).
· Если слово сокращено до первых звуков и склоняется, то его род определяется не по главному слову, а на общих основаниях – по конечному звуку основы и окончанию:
поступить в технический вуз (ср.: высшее учебное заведение).
· Иногда такой же принцип действует и среди несклоняемых сложносокращённых слов:
ТАСС уполномочен заявить (Телеграфное агентство Советского Союза).
5. Род сложносоставных слов типа бабочка-адмирал, диван-кровать, кафе-ресторан, закусочная-автомат обычно определяется по слову, которое выражает более общее понятие:
красивая бабочка-адмирал, новая закусочная-автомат.
· Если понятия равноценны, то род определяется по первому из них:
удобное кресло-кровать, новое кафе-ресторан.
· Если первая часть сложносоставного слова утратила изменение, то род определяется по второй, изменяемой части:
удобная плащ-палатка, в удобной плащ-палатке; новая вакуум-лампа, о новой вакуум-лампе; интересная роман-газета, в интересной роман-газете.
Обратите внимание на то, что слова типа кафе-ресторан не подчиняются этому правилу, поскольку в них первая часть (кафе) изначально не имеет склонения! Существительное диван-кровать в косвенных падежах допускает как склонение первой части (на диване-кровати), так и её употребление в форме именительного падежа (на диван-кровати). Но род в данном случае всё равно определяется по первому слову (на удобном диван-кровати).

2. Именительный падеж множественного числа
РЕКЛАМА
Как уже отмечалось ранее (см. п. 2.2.1. Род имён существительных), в форме именительного падежа множественного числа (прежде всего существительных мужского рода) наблюдается большое число окончаний, что связано с историей развития системы склонений русских существительных.
1. В настоящее время среди существительных мужского рода второго склонения наиболее распространены два окончания: -ы/-и и -а/-я, причём в разговорной речи и просторечии особой продуктивностью отмечено окончание -а/-я. Оно частично вытесняет окончание -ы/-и и в литературном языке.
Так, в XIX веке распространены были формы до́мы, по́езды, а в ХХ веке – дома́, поезда́. Уже в последние десятилетия формы дире́кторы, профе́ссоры стали устаревшими, а их место заняли варианты директора́, профессора́.
Однако процесс вытеснения окончания -ы/-и окончанием -а/-я в литературном языке идёт значительно медленнее, чем в просторечии именно потому, что формы с -а/-я во многом воспринимаются как второсортные, сниженные.
Использование того и другого окончания определяется рядом факторов:
а) окончание -а/-я имеют существительные, обозначающие парные понятия:
глаза́, рукава́, обшлага́;
б) большинство односложных слов имеет во множественном числе окончание -ы/-и (торты, флоты, шумы), но возможны и исключения (дома́, сорта́);
в) окончание -а/-я, как правило, имеют во множественном числе двусложные слова с ударением на первый слог.
Ср.: ка́тер – катера́, шо́мпол – шомпола́.
Если ударение в начальной форме падает на второй слог, то во множественном числе распространено окончание -ы/-и: арбу́з – арбу́зы;
г) в трёхсложных и многосложных словах распространено окончание -ы/-и с ударением на середине слова: апте́кари, догово́ры (форма договора́ хотя и допустима, но всё же нежелательна!);
д) иноязычные слова (чаще французского происхождения) с финалью -ёр/-ер и ударением на последний слог обычно имеют окончание -ы/-и:
офице́р – офице́ры, киоскёр – киоскёры, шофёр – шофёры (!);
Обратите внимание на последнюю форму. Используемая в просторечии и профессиональной речи форма шофера́ поддерживается просторечной формой единственного числа с ударением на первый слог – шо́фер. Но такое произношение не является литературным (!).
е) слова латинского происхождения с финалью -тор/-сор обычно имеют окончание -ы/-и (компью́теры, проце́ссоры), хотя у одушевлённых существительных, достаточно частотных и употребительных в речи, распространённым становится окончание -а/-я.
Ср.: коммента́торы, ле́кторы, нова́торы – директора́, доктора́, профессора́;
ж) окончание -а/-я обычно имеют двусложные и трёхсложные существительные с ударением на первом слоге и с финалью -л/-ль и -р/-рь:
ки́вер – кивера́, ки́тель – кителя́ (допустимо – ки́тели).
Иногда одно и то же существительное одновременно подпадает под действие нескольких взаимоисключающих факторов. Именно среди таких слов наблюдается наибольшее число вариантов в речи.
Например, слова фа́ктор, ве́ктор двусложные с ударением на первом слоге, поэтому во множественном числе они могли бы иметь окончание -а/-я. В то же время это неодушевлённые существительные латинского происхождения с финалью -тор, поэтому они могут иметь окончание -ы/-и. В литературном языке побеждает действие второго фактора и нормативными являются варианты ве́кторы, фа́кторы.
Существительное бу́нкер двусложное с ударением на первый слог, поэтому может иметь окончание -а. Но как слово немецкого, а не французского происхождения на -ер, оно может иметь окончание -ы. В литературном языке равноправны обе формы: бункера́ и бу́нкеры.
Иногда использование того или иного окончания определяется значением и сочетаемостью слова:
· борова́ (горизонтальные части дымоходов) и бо́ровы (кастрированные самцы свиньи);
· кондуктора́/конду́кторы трамваев и конду́кторы в станке (специальные приспособления в механизмах);
· корпуса́ завода, кадетские корпуса́ и ко́рпусы человека или животного;
· меха́ (выделанные шкуры животных) и кузнечные ме́хи;
· о́бразы в романе и образа́ святых в церкви;
· рыцарские о́рдены и ордена́ за подвиги;
· пово́дья для лошади и по́воды (побуждения);
· пояса́ халатов и часовые пояса́ (допустимо – часовые по́ясы);
· про́пуски букв и заводские пропуска́;
· соболя́ (меха) и со́боли (животные);
· банковские счета́ – конторские счёты;
· сыновья́ от первого брака и сыны́ отечества;
· электрические то́ки и тока́ в поле;
· то́ны в музыке и тона́ в живописи;
· нажать на тормоза́ – устранять то́рмозы в работе;
· духовные учи́тели и школьные учителя́;
· хле́бы в печи и хлеба́ в поле;
· цвета́ (краски) и цветы́ (растения);
· ю́нкеры (крупные помещики в Германии) и юнкера́ (воспитанники военных училищ).
2. Существительные среднего рода второго склонения в основном имеют во множественном числе окончание -а/-я: кольцо́ – ко́льца, крыльцо́ – кры́льца.
· Это окончание (в отличие от существительных мужского рода) обычно бывает безударным: сёла, стёкла, вёдра.
· В начальной форме ударение обычно падает на последний слог: село́, стекло́, ведро́.
· Но возможно и ударное окончание -а/-я – зеркала́ (в начальной форме такие существительные обычно имеют ударение на основе – зе́ркало).
· Значительно реже существительные среднего рода имеют окончание -ы/-и: плечо́ – пле́чи.
· Иногда в речи наблюдается ошибочное использование окончания -ы/-и у целого ряда существительных среднего рода вместо нормативного окончания -а/-я.
Например: зеркалы вместо нормативного зеркала; пятны вместо нормативного пятна; яйцы вместо нормативного яйца.
3. Целый ряд существительных характеризуется нестандартным образованием формы именительного падежа множественного числа:
· существительные мужского рода на -ёнок во множественном числе имеют суффикс -ят- и безударное окончание -а:
жеребёнок – жеребята, ребёнок – ребята;
· существительные на -анин/-янин во множественном числе оканчиваются на -ане/-яне:
гражданин – граждане, крестьянин – крестьяне, армянин – армяне (!);
Обратите внимание на формы множественного числа существительных: хозя́ин – хозя́ева (очень грубая ошибка – хозяева́!), дно – до́нья, ши́ло – ши́лья, ку́рица – ку́ры, су́дно – суда́, ребёнок – дети, человек – люди.
4. Кроме того, следует помнить, что не все существительные имеют две формы – единственное и множественное числа.
· Собирательные, абстрактные существительные имеют только форму единственного числа:
добро, вера, молодёжь, бельё.
· Ряд конкретных существительных не имеет формы единственного числа:
ножницы, брюки.
· Наименования веществ обычно также имеют одну форму: либо форму единственного, либо форму множественного числа.
Ср.: сахар, уголь, варенье; чернила, опилки.
· Поэтому некорректным будет использование во множественном числе абстрактного существительного мораль в предложении: Под словом «нравственность» понимают общепринятые формы моралей, охраняемые государством.
3. Родительный падеж множественного числа
РЕКЛАМА
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Перейти
Как и в других формах, в родительном падеже множественного числа существительных в каждом типе склонения можно обнаружить несколько вариантов окончаний.
В целом при образовании этой формы действует следующая закономерность.
· Если в начальной форме (именительный падеж единственного числа) слово имеет нулевое окончание, то в родительном падеже множественного числа окончание обычно ненулевое:
дом – много домов, конь – много коней, степь – нет степей.
· Если же в начальной форме окончание ненулевое, то в родительном падеже множественного числа оно будет нулевым:
земля – нет земель, петля – нет петель, дело – нет дел, место – нет мест, клеймо – нет клейм, яблоко – нет яблок.
· Тем самым язык стремится избавиться от совпадения начальной формы и косвенных форм существительного.
Обратите внимание
Существительные женского и среднего рода на -ья, -ье подчиняются общему правилу и имеют в форме родительного падежа множественного числа нулевое окончание. Финаль -ий в этой форме не является окончанием, а входит в основу слова: вещунья – нет вещуний, взгорье – нет взгорий, гнездовье – нет гнездовий, захолустье – нет захолустий, копьё – нет копий, кушанье – нет кушаний, новоселье – нет новоселий, оладья – нет оладий, побережье – нет побережий, сна́добье – нет сна́добий.
· Однако в действительности эта закономерность не является абсолютной. С одной стороны, целый ряд существительных мужского рода с основой на твёрдую согласную имеет нулевое окончание:
один солдат – несколько солдат; один грузин – несколько грузин, один цыган – несколько цыган.
· С другой стороны, существительные с ненулевым окончанием в начальной форме могут иметь ненулевое окончание и в родительном падеже, например:
слова женского рода: доля – несколько доле́й, кегля – несколько ке́глей; слова среднего рода: болотце – несколько боло́тцев, верховье – нет верхо́вьев, дно сосуда – нет до́ньев, дре́вко – нет дре́вков, личико – несколько личиков, остриё – нет остриёв, платье – несколько пла́тьев, устье – несколько у́стьев, шило – несколько ши́льев.
В живой речи, особенно в просторечии, сейчас наблюдаются две противоположные тенденции
Например: в просторечии – много людёв вместо нормативного много людей; нет местов вместо нормативного нет мест.
· Последняя тенденция усиливается тем, что во множественном числе в других косвенных падежах все существительные имеют одинаковые окончания:
о песнях, о людях, о полях, о ночах, о килограммах.
Во-вторых, в просторечии встречается употребление форм с нулевым окончанием в тех случаях, когда в литературном языке допускаются формы только с ненулевым окончанием.
Например: вспахать 10 гектар земли вместо литературного варианта – 10 гектаров земли.
· Всё это требует особого внимания к образованию формы родительного падежа множественного числа, тем более что многие из подобных вариантов становятся показателем уровня речевой культуры человека. Не случайно морфологические ошибки в образовании данной формы используются в языковой игре, то есть намеренно – для создания комического эффекта (Сколько людьёв-то! Делов-то! – в современной интеллигентской разговорной речи). Обыгрываются такие ошибки и в анекдотах, например, в диалоге неграмотного пассажира и столь же неграмотного поборника правильности речи:
– В трамвае нет местов.
– Не местов, а мест. Падежов не знаете.
– А вам нет делов, что мы не знаем падежов.
При образовании формы родительного падежа множественного числа в трудных случаях необходимо учитывать несколько факторов.
1. У существительных второго склонения окончания -ов/-в, -ей распределяются следующим образом:
· у существительных мужского рода с основой на твёрдую согласную, ц или й основным является окончание -ов/-ев:
много шофёров, бойцов, гениев;
· у существительных мужского и среднего рода с основой на мягкую согласную или шипящую основным является окончание -ей:
много жителей, полей, падежей;
· у существительных на -анин/-янин (кроме слова семьянин, которое не имеет формы множественного числа вообще), а также у слов барин, боярин, господин, татарин – нулевое окончание с отсечением -ин:
много славян, татар, бар, граждан.
2. У существительных мужского рода второго склонения с основой на твёрдую согласную нулевое окончание и окончание -ов имеют тенденцию к распределению следующим образом:
а) окончание -ов обычно имеет большинство названий фруктов, овощей и т.п.:
пять помидоров, пять апельсинов, пять баклажанов (допустимо – пять баклажан);
б) нулевое окончание обычно имеют:
· названия парных предметов:
пара ботинок, пара валенок, пара сапог, пара чулок, но: пара ботфортов, пара ботов (допустимо – пара бот), нет рельсов (допустимо – нет рельс); существительное носок в родительном падеже множественного числа имеет два литературных варианта – нет вязаных носок и носков;
· названия национальностей с финалями -н, -р:
нет цыган, нет румын, нет осетин, но: нет бедуинов, нет бушменов, нет сванов;
· наименования военнослужащих различных групп и родов войск:
нет солдат (!), нет партизан (!); но: нет сапёров, нет минёров, нет гусар и гусаров, нет драгун и драгунов, нет гренадер и гренадеров, нет кирасир и кирасиров, нет улан и уланов;
в) существительные, называющие единицы измерения (вольт, герц, ом и др.), обычно имеют в родительном падеже множественного числа две формы – с окончанием -ов и с нулевым окончанием. Нулевое окончание используется в так называемой счётной форме единиц измерения, то есть при указании на конкретное количество, число чего-либо:
100 вольт, 100 ампер, 200 герц, 200 ом, 1000 рентген и т.д.
· У существительных грамм, килограмм, миллиграмм, карат и др. в счётной форме допустимы обе формы – с окончанием -ов и с нулевым окончанием:
10 граммов и 10 грамм; 10 килограммов и 10 килограмм; 5 каратов и 5 карат.
Обратите внимание
  Формы с -ов воспринимаются как более официальные. Поэтому, если в литературном языке допустимыми признаются обе формы, то в письменной речи рекомендуется использовать варианты с окончанием -ов. Не в счётной форме (не при указании на количество) эти существительное обязательно имеют окончание -ов.
Да в этом колхозе не только граммов, но и килограммов потерь не считают!
Не все наименования единиц измерения подчиняются данной закономерности. Окончание -ов является обязательным в любом контексте у следующих существительных:
акр (10 акров), гектар (10 гектаров), дюйм (5 дюймов), литр (10 литров), метр (5 метров), километр (5 километров), миллиметр (10 миллиметров), сантиметр (10 сантиметров), пуд (10 пудов), фунт (10 фунтов), фут (5 футов), ярд (5 ярдов).
Окончание -ов обычно имеют и существительные мужского рода с основой на твёрдую согласную, обозначающие денежные единицы:
доллар (пять долларов), динар (пять динаров) и др.
3. У существительных первого склонения нулевое окончание обычно имеют существительные с ударением на основе в начальной форме:
ту́фля – пара ту́фель, я́блоня – пять я́блонь, цап́ля – пять ца́пель, сва́дьба – пять сва́деб, ра́туша – несколько ра́туш, но: до́ля – пять доле́й; дя́дя – нет дяде́й и дядьёв; ке́гля – пять ке́глей; при́горшня – пять при́горшней и приго́ршен; ро́хля – нет ро́хлей, ю́ноша – пять ю́ношей.
· Окончание -ей могут иметь существительные с ударением на последнем слоге в начальной форме:
свеча́ – пять свече́й, статья́ – пять стате́й, семья́ – пять семе́й, бадья́ – нет баде́й, бахча́ – нет бахче́й, простыня́ – пять просты́нь и пять простыне́й, но: кочерга́ – пять кочерёг, огло́бля – пять огло́блей и огло́бель.
Обратите внимание на образование формы родительного падежа множественного числа существительных, имеющих в начальной форме акцентологические варианты: баржа́ и ба́ржа – нет барже́й и ба́рж, петля́ и пе́тля – нет пе́тель.
4. У существительных, употребляющихся только во множественном числе, наиболее распространённым является нулевое окончание:
макароны – нет макарон, деньги – нет денег, опилки – нет опилок, чернила – нет чернил.
· Вместе с тем у целого ряда таких существительных окончание будет ненулевым. В этом случае окончание -ов/-ев типично для существительных с основой на твёрдую согласную, на г, к, х и гласную:
джинсы – нет джи́нсов (!), клипсы – нет кли́псов, обои – нет обо́ев, бронхи – нет бро́нхов.
· Окончание -ей распространено среди существительных с основой на мягкую согласную:
ро́звальни – нет ро́звальней, схо́дни – нет схо́дней, я́сли – нет я́слей (!), ку́дри – нет кудре́й, гу́сли – нет гу́слей.
· Как равноправные функционируют варианты: гра́бли – нет гра́бель и нет гра́блей, ходу́ли – нет ходу́лей и нет ходу́ль, бу́дни – нет бу́дней и бу́ден.
· 5. Если основа существительного в начальной форме оканчивается на сочетание двух согласных (дупло, полотенце, песня, кукла), то при образовании формы родительного падежа множественного числа с нулевым окончание обычно между этими согласными появляются беглые гласные о и е:
· нет дупел, нет полотенец, нет песен, нет кукол, нет ро́зог, нет досо́к (допустимо – до́сок), нет дереве́нь, нет са́бель, нет ту́фель, нет ку́хонь, нет су́мерек, нет со́пел и сопл, но: такса – нет такс, утро – несколько утр.
· 6. Обратите внимание на образование формы родительного падежа множественного числа у следующих существительных:
· бурят – нет буря́т и буря́тов, зять – нет зятьёв, коммента́рий – нет коммента́риев, копы́тце – нет копы́тцев и копы́тец, корректи́в – нет корректи́вов, низо́вье – низо́вьев и низо́вий, подмасте́рье – нет подмасте́рьев, поле́нце – нет поле́нцев и полотенец, ту́рок – нет ту́рок, у́хо – без уше́й, ши́ло – нет ши́льев.

4. Особенности склонения некоторых существительных и словосочетаний
РЕКЛАМА
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1. В составе существительных выделяется достаточно разнородная группа несклоняемых существительных. Они имеют только одну форму и остаются неизменными в любой синтаксической позиции.
Употребления типа: Пришёл без пальта; Я люблю романы Дюмы (вместо нормативных: Я пришёл без пальто; Я люблю романы Дюма) – являются грубейшей ошибкой и свидетельствуют о крайне низкой речевой культуре человека!
К несклоняемым словам относятся следующие:
а) иноязычные слова на гласные: -о, -у, -ю, -и, -е, ударное -а́;
Метро, рагу, меню, кофе, буржуа́.
б) иноязычные названия лиц женского пола;
Леди, мадам, фрау.
в) русские фамилии на -ово́, -аго́, восходящие к формам родительного падежа единственного числа прилагательного (Дурново, Живаго); на -ых/-их (мужские и женские), восходящие к форме родительного падежа множественного числа прилагательного (Седых, Долгих).
· В разговорной речи возможно (но всё же нежелательно!) склонение фамилий на -ых/-их: у Черныха, к Черныху.
г) украинские по происхождению фамилии на -ко: Лепко́, Шевче́нко.
· Склонение фамилий на -ко встречается крайне редко, обычно в разговорной речи или в художественной литературе: у Шевченки.
д) иноязычные по происхождению и образованные по иноязычным образцам женские личные имена, оканчивающиеся на твёрдую согласную;
Шмидт, Суок, Жаклин.
· Подобные имена и фамилии, называющие лиц мужского пола, склоняются.
Ср.: Я познакомился с Джоном Смитом и с Джейн Смит; произведения Эриха Марии Ремарка.
Исключения: братья Гримм, братья Райт, взгляды Жан-Жака Руссо.
· Кроме того, иноязычные женские имена на мягкую согласную обычно склоняются;
Дружить с Нинелью, легенда о Юдифи.
е) иноязычные имена и фамилии, оканчивающиеся на гласную (кроме гласной -а); французские имена и фамилии на ударную -а́/-я́.
Ср.: познакомиться с Отто Шоу; романы Золя; но: режиссер Куроса́ва – фильмы Куроса́вы.
2. Сложные слова с первой частью пол- (полчаса, полдюжины и т.д.) в косвенных падежах меняют первую часть пол- на полу-.
Полчаса – около получаса, полгода – не более полугода.
3. При склонении сочетаний типа первое марта меняется только первая часть: к первому марта.
4. Форма винительного падежа совпадает с формой родительного, если существительное одушевлённое (встретить брата), и с формой именительного падежа, если существительное неодушевлённое (найти гриб, загнать шар в лузу).
· В разговорной профессиональной речи могут употребляться сочетания типа загнать шара в лузу, найти гриба хорошего, но они не являются нормативными!
Обратите внимание
Запомните особенности употребления некоторых групп существительных:
а) названия карточных фигур склоняются как существительные одушевлённые:
прикупить валета и туза;
б) названия планет, восходящие к именам античных богов, склоняются как существительные неодушевлённые:
прогневать Юпитера и Нептуна; но: исследовать Юпитер и Нептун;
в) существительные с суффиксами -тель, -чик, -щик, если обозначают людей по роду их деятельности, склоняются как одушевлённые:
увидеть учителя, носильщика, наладчика;
если же такие существительные обозначают механизмы, приборы, орудия, то склоняются как неодушевлённые:
повернуть выключатель, построить истребитель, бомбардировщик;
г) многозначные слова и омонимы могут называть как одушевлённые, так и неодушевлённые объекты, поэтому форма винительного падежа может быть разной, в зависимости от значения слова.
Ср.: наблюдать звёзды на небе – видеть всех звёзд экрана.
5. В предложном падеже единственного числа неодушевлённые существительные мужского рода второго склонения могут иметь два варианта окончаний: -е и -у/-ю.
· Окончание -е (обычно без ударения) употребляется в том случае, если существительное выполняет функцию дополнения:
думать о саде.
· Окончание -у́/-ю́ (всегда ударное) обычно используется, если при существительном есть предлоги в или на, причём существительное выполняет функцию обстоятельства места, времени, образа действия и т.д.:
работать в саду.
· Кроме того, в некоторых случаях выбор окончания зависит от значения и сочетаемости существительного:
быть не в духе – как на духу; первый в мире – на миру и смерть красна; весь в поту – работать в поте лица; в старинном роде Аксаковых – у нас в роду; в первом ряду – в ряде случаев.
· Наконец, иногда варианты падежной формы с окончанием -е характеризуются как нейтральные, варианты с -у/-ю – как разговорные, разговорно-профессиональные:
работать в цехе и работать в цеху; быть в отпуске и быть в отпуску.
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ÒÅÌÀ : Ìîðôîëîãè÷åñêàÿ íîðìà

.

 

Èìÿ 

ñóùåñòâèòåëüíîå.

 

Ð

îä èì¸í ñóùåñòâèòåëüíûõ

 

1.

 

Îïðåäåëåíèå ðîäà ñêëîíÿåìûõ ñóùåñòâèòåëüíûõ îáû÷íî íå âûçûâàåò 

çàòðóäíåíèé, åñëè ýòî ñóùåñòâèòåëüíîå íàçûâàåò ëèöî:

 

мама

 

–

 

женский род,

 

папа

 

–

 

мужской род.

 

·

 

Распределение неодушевлённых существительных и существительных, 

обозначающих животных, уже не может опираться на значение слова и 

является традиционным:

 

потолок

 

–

 

мужской род,

 

стена

 

–

 

женский род,

 

окно

 

–

 

средний род,

 

крот

 

–

 

мужской род,

 

мышь

 

–

 

женский род.

 

·

 

Характерно, что именно неодушевлённые существительные достаточно 

часто с течением времени меняют род.

 

Например, к существительным женского рода ранее относились 

существительные

 

новая ботинка, высокая ботфорта, серебряная

 

браслета, южная санатория, военная госпиталь, стальная рельса, 

Петровская табель о рангах, высокая тополь, интересная 

фильма.

 

Сейчас это существительные мужского рода:

 

новый ботинок, 

высокий ботфорт, серебряный браслет, южный санаторий, военный 

госпиталь,

 

стальной рельс, школьный табель, высокий тополь, 

интересный фильм.

 

·

 

Îáðàòíûé ïðîöåññ íàáëþäàåòñÿ ó ñóùåñòâèòåëüíûõ:

 

áåëîñíåæíàÿ 

ìàíæåòà, íåáîëüøàÿ ìàíñàðäà, ëþáèìàÿ òàêñà, ñòàðèííàÿ öèòàäåëü

. 

Ðàíåå îíè îòíîñèëèñü ê ñëîâàì ìóæñêîãî ðîäà, òîãäà êàê òåïåðü 

–

 

ê 

ñóùåñòâèòåëüíûì æåíñêîãî ðîäà. Ñóùåñòâèòåëüíîå

 

ýïîëåòà

 

–

 

æåíñêîãî 

ðîäà, íî è â íàñòîÿùåå âðåìÿ äîïóñòèìûì, õîòÿ è óñòàðåâøèì âàðèàíòîì 

îñòàåòñÿ ôîðìà ìóæñêîãî ðîäà 

–

 

ýïîëåò

.

 

·

 

Ïîäîáíûå êîëåáàíèÿ íàáëþäàþòñÿ è ñåé÷àñ. Ê ðàâíîïðàâíûì â 

ëèòåðàòóðíîì ÿçûêå îòí

îñÿòñÿ ðîäîâûå 

âàðèàíòû:

 

áàíêíîò

 

è

 

áàíêíîòà

,

 

âîëüåð

 

è

 

âîëüåðà

,

 

ïóøèñòûé 

âûõóõîëü

 

è

 

ïóøèñòàÿ 

âûõóõîëü

,

 

ãåîðãèí

 

è

 

ãåîðãèíà

,

 

çàóñåíåö

 

è

 

çàóñåíèöà

,

 

îëàäóøåê

 

è

 

îëàäóøêà

,

 

èñïàíñêèé

 

è

 

èñïàíñêàÿ ïàäåñïàíü

 

(áàëüíûé 

òàíåö),

 

ïèëÿñòð

 

è

 

ïèëÿñòðà

,

 

ñïàçì

 

è

 

ñïàçìà

,

 

ñòàðèííûé

 

è

 

ñòàðèííàÿ 

ïñàëòûðü

 

(êíèãà ïñàëìîâ),

 

÷èíàð

 

è

 

÷èíàðà

.

 

·

 

Êàê îñíîâíàÿ è äîïîëíèòåëüíàÿ, îáû÷íî óñòàðåâàþùàÿ, 

ïðîòèâîïîñòàâëåíû ôîðìû:

 

ãðåíoê

 

è

 

ãðeíêà

,

 

æèðàô

 

è

 

æèðàôà

,

 

êëàâèøà

 

è

 

êëàâèø.

 

·

 

Èíòåðåñíà èñòîðèÿ ñóùåñòâèòåëüíîãî

 

çàë

. Ñåé÷àñ åäèíñòâåííûì 

ëèòå

ðàòóðíûì âàðèàíòîì ÿâëÿåòñÿ ôîðìà ìóæñêîãî ðîäà 

–

 

çàë

. Îäíàêî â 

òåêñòàõ ìîæíî îáíàðóæèòü ñòàðûå ôîðìû

 

çàëà

 

è

 

çàëî

:

 

